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Az erdélyi részek gazdasági 
viszonyairól. 

(Az erdélyi gazdasági egylet egyik tagjától.) 

Negyedik közlemény. 

AsMezőség. 
Minthogy Maros-Ludas tekinthető a leg- 

fontosabb pontnak, a mezőségi termény forga- 
lomra nézve: ennélfogva nem lenne czélsze- 
rütlen M.- udast], Kis-Sármásig egy másod 
vagy harmadoszti ályu vasutat épitni, mely a 
Mezőség terményeit M.-Ludasra vinné, visz- 
szatértében pedig kavicsot hordhatna a Kis- 
Sármás körül felállitandó kavicsraktárba. A 
vonatoknak, különben, a szükséghez képest 
kellene közlekedniök; a személy-forgalom csak 
mellékes, a miből azonban nem következik. 
hogy egészen ki kellene zárni. 
marha-szállitás tekintetében is fontos e vo- 
nal. Persze, ilyes javaslatokkal szemben" min- 
dig az a kifogás, hogy egy ilyen pálya p. 
0. nem jövedelmez. Mi a legkevésbbé sem 
akarjuk ezt kétségbe vonni ; 
meg kell jegyeznünk, hogy a haszon roppant 
nagy, ha mindjárt nem fogható is meg kéz- 
zel; a forgalom nemcsak előmozdittatik, ha- 
nem egyenesen lehetővé tétetik, követke- 

zőleg egy egész vidék megnyilik előtte s 
eként a vidék adóképessé tétetik. Végre nem 
lehet figyelmen kivül hagyni, hogy a vaspá- 

lya és az országút egyidejü épitésével az 
uitóbbinak elkészitése is könnyebb. Részünk- 

ről a vasútnak Sz.-Ujvárig leendő kiépitését 
elvetendőnek; a kavicshordás 

ményszállitás is kétségkivül hozna be vala- 
mit. S minél olcsóbban épittetik ki e pálya, 
annál jobb; továbbá mi részünkről azt tart- 
juk, hogy vasúti hadcsapataink itt, e pá- 
lya épitésénél már egyszer lkalmazna- 
tók, még pedig igen czélszerüen 
alkalmazhatók volnának, minthogy 
itt ugyszólva táborszerü építésről van szó s 
igy még honvéd-utászainknak is alkalmuk le- 

szemeimmel vezetőm kézmozdulatát, 

hetne magukat szakszerüen kiképezni. 
Igy aztán a kavicshalmok nem okoz- 

nának később sem annyi költséget, a meny- 
nyit a mostani útépitési mód okoz. Ké- 

sőbb aztán a kavicsot el lehetne adni a me- 
gyéknek vicinalis és járási utak épitéséhez; s 
végre mint kőszénszállitó közlekedési eszköz- 
nek is meg lenne e pályának a maga je- 
lentősége. 

Ezeknél fogva Kissármástól, mint köz- 
pontból kell szétvezetni az összes járási és 
vicinalis uthálózatot a Mezőség határszéleig 
egyuttal, ha t. i. az utak iránya meg lesz 
tte az utakat a központ felé a Me- 

Egyébiránt 

mindamellett is 

lyekben gazdag kaviestelepek találhatók. 

a aztán ilymódon mindazokban a me- 
gyékben, ál a Mezőség tartozik, 

egységes tery alapján vitetik keresztül az 
utépités, a nyomoruságos állapolon, utak te- 

pedig égyszer lehetséges lesz, hogy a Belső 
zeleylt édhtonék: azután arra kellend 
töreket hogy e gazdag vidék valóban 
cultiváltassék. 

A Mezőségnek nemcsak mint gazdag 
gabonatermő vidéknek van nagy jelentősége, 
hanem különösen helyes marhatenyésztésre 
igen alkalmas. 

Azerdélyi gabonatermelésnek mintegy 
16-od része. bizonyosan a Mezőségre esik. 

Ugyanis : 

tavaszi és őszi buza 388.621 mérő. 

törokbuza 11. 10 1830, 417.192 
gabajó. ane) .019 ALDI 185.701 
árpa 0.19. l. : 36.439 , 
akendermag :4.11 7A. 9-1 3.000 

emekenderei. jeyől ibó 1*.991 
Ma azonban még sem marhatenyésztést, 

tatni, minek utána a Mezőség az év nagy 
részében nem egyéb sártengernél, melyben 
még szigetek sincsenek; a jármüvek ilyenkor 
nem érnek semmit, miután nem lehet ki- 
mozditni állóhelyökből. 

A kormányzat erkölcsi befolyása ilyen 
körülmények között egyenlő a semmivel, egy- 
felől, s másfelől a lakósok szellemi és testi 
elsatnyúlása nem egyéb, mint ez állapotok 
természetes és szükségszerü következménye. 

Ezer meg ezer hektoliter gabona hever 
felhalmozva rosz gabonásokban s az ered- 
mény az, hogy a gabonaárak nem állanak 
arányban a szállitási költségekkel, sőt még 
ha magasak is az árak Kolozsvártt, Szamos- 
ujvártt, vagy pedig Marosvásárhelytt: a me- 
zőségi termelő mégis roppant kis tiszta ha- 
szonra tesz szert, melyet még a termelési 
költségek s az adó is megtizedel. Ehez járul, 
hogy Gyergyó és felső Csik s illetőleg az 
országnak gabonában szegényebb vidékei 
nem a Mezőségtől kapnak gabonát s igy a 
cserekereskedés azokkal az árukkal, melyek 
a Mezőségen csaknem teljesen hiányoznak, 
ellenben Gyergyó és Csikban bőven vanrak, 

mint p. o. fával, kővel stb., nem igen fej- 
lődhetik. 

Ha azonban a Mezőség eujdasti fejlő- 
sét elő akarjuk mozditni: akkor a birtokren- 
dezésre különösen nagy gondot kell fordita- 
nunk itt. Valóban nyomoruság, a mi nálunk 

zőség határainak ama részeiből vezetni, me- 

kintetében egy pár év alatt segitve lesz; ha 

sem földmivelést nem lehet észszerüen foly- . 

szzztztzzszomtzdzotaollmszekessesttll 

a tagositásnál történt akkor, mi 
az annyira fontos nemzetgazdasá 
bálynak a technikai ol lalára oly feltünőleg 
kevés gondot forditottak, A rvizek lecsapolá- 

sára és a csatornázás odavezetése elmulasz- 
tátott: Egyetlen egy magánember tett e te- 
kintetben valamit: gr. Béldy Felenéz, aki 
mesterséges réteket alkotott s tavait ezek 
öntözésére alkalmazta. 

A eaeetet at vittjsnl az ál- 
lamnak kellett volna ez irányban megtennie 
a magáét; nem történt meg. A dolog jogi 

rendsza- 

tosabb technicai momentumot egészen figyel- 
men kivül hagyták. 

flyes mulasztások miatt aztán a lege- 
lők a völgyekben nem hajtanak be annyi 
hasznot, a mennyi szükséges és kivánatos 
volna; továbbá a parasztjavak ott, a hol tör- 
tént is tagositás, tulajdonkép épen nem ta- 

nittetett, a kisbirtokosnál pedig a régi há- 
fomfordulós rendszernek tényleg annak rend- 
je szerint újoiag megvettetett az alapja. 

Bármilyen termékeny is a Mezőség : ép 
annyira nem áll az, a mi ott termeltetik, 
arányban a termékeny talaj terjedelmével. 

bona-termelést emelni akarjuk: akkor aztán 
igazán szükséges, hogy a repczetermelést is 
előmozditsuk. 

Ha ma épen 8-10 hold legelő kiván- 
tatik egy darab marhának a táplálására: ak- 
kor igazán jogosult az a kérdés, hogy mek- 
kora arányokat öltene marhatenyésztésünk az 
esetben, ha a lóhertermelés elterjedne, miu- 
tán akkor 10 hold lóherrel 6 marhát az 
egész éven át ellehetne tartani, természete- 
sen istálóban. 

A Mezőségen, továbbá kétségtelenül szép 
jövő vár a helyesen folytatott juhtenyésztés- 
re is és a gyapjut is olcsóbban lehetne vin- 
ni, a létesitendő közlekedési eszközök segé- 
lyével külföldi piaczokra. És épen itt, 
a gyapju-nemesités meg az eledelnek való 
hus végetti tenyésztés tagadhatatlanul szüksé- 
ges, mivel egyenlő szállitási költségek mel- 
létt értékesb productumot vihetünk piaczra. 
Ma meg persze tulajdonképeni gyapju-ipar 
nem existál; de nem is lesz addig Erdély- 
ben jövője annak, mig a forgalom Bráila fe- 
lé meg nem nyilt lesz. 

- A képviselőház igazságügyi bizott- 

sága legutóbbi ülésében a büűntető törvénykönyv 

DONNA RAZIA. 
Tanulmánykép 

a nápolyi népeletből. 
rta : ; 

MoNnR MÁRK. 

I. 

(Folytatás.) 

- Amott áll Donna Grazia, kiáltott fel 
egyszerre Tortaniel, gyözelmes arczczal. Követtem 

ujja vona- 
lában nem láttam egyelére mást, mint egy szi- 
nesre festett kötömeget; elővettem szemüvegem, 
s ekkor nagyon messze, három-négyszáz meter- 
mnyi távolságban tölem, egy setét árnyat pillantot- 
tam meg, mely kölönös és szabályos mozdulattal 

kütből. 

hajolt le s emelkedett fel ujból. 

-Ez a principessina ? kérdeztem Torta- 
nieltől. 

- Méltóságod nem ismer réá? Én oly tisz- 
tán látom őt puszta szemmel, mint a hogy önt 
látom magam előtt. Egészen egyedül van a ház 
előtti téren. 

- 8 ugyan mit mivel ott ? 
- Most éppen egy veder vizet húz ki a 

- Saját kezülege estul ey 

Én magyon isztán mvehetem a vedret 

tartó két kötelet; a vedtet most ujból kihuzta, s 
a vizzel meglocsolja a körülte diszlő nővényeket 
s a fal hosszában ültetett bokrokat. . : Most 
felénk fordul, észrevett engem. Mit mondjak 

neki? 

- Talán bizony beszélni akar vele ily nagy 
távolságban? Ahoz jócska hang kellene. 

először is, kezeit mellén keresztbe tevé, nagyon 
mélyen meghajolt. Az árny is mozdulatot tett 
felénk. Lát minket suttogá a lazzaroni, s viszo- 
nozza üdvözletemet. 

Most felső testének két végtagját rögtön 

felemelte, s gyöngéden megérinté vele ajkait, el- 
ragadtatás kifejezésével forgatva szemeit; azután 
egyik kezét kinyujtva kelet felé Mergellén irányá- 
ba mutatott, s azonnal jobb keze hüvelyk ujját 
felém forditotta és szemeit égfelé emelve megsi- 
mogatta arczát, győngéden végig huzta ujjait ba- 
jusza helyén - mert ily ékességgel nem birt 
- végig simitá mellényét, réa ütött lábszáraira, 
s nehány izben nagyon gyors mozdulattal hoz- 
zá dörgőlte hüvelyk ujját, jobb kezének többi 
négy ujjához, melyeknek hegyével végre nagyot 
pattintott, miközben másik kezével szivem táján 
elkezdett dobolni. Mind e mozdulatok szóval azt 
jelentették, hogy ha donna Grazia magalázná 
magát a férjhez menetelre, most a legboldogabb 
nő lehetne a világon, hogy lovagjával találkozott 
már egy izben Mergellin környékén, a ki jelen- 
leg itt áll előtte, s a ki előkellő születésü, szép 

külsejű egyén, s szép mint a felkelő nap. A leg- 
utolsó kézmozdulat e menyegzői öröm-riadást jelzé: 
hymen! hymen! s a kedvelt népszerű dal réf- 
rainejét jelenté. 

Vigan csattog a eá 
Dobszó, táncz, zene hallszik. . 

- Majd meglássa válaszolt Tortaniel, ki, 

jövedelemmel biró, gazdagon öltözködött, csinos 

Grazia, kit én csak nagyon homályosan ve- 

hettem ki (de Tortaniel később megmagyarázta 

mit jelentettek mozdulatai,) elé hajolt egész tes- 
tével szemeit tágra nyitva, s fejét előbb jobbról 
balra, az után balról jobbra csóválva. Azt kér- 
dezte ki vagyok. 

Tortaniel elkedte tagmozdulatokkal leirni 
neki élettörténetemet, a legapróbb részletekbe is 
belebocsátkozva, midőn a kis herczegnő, egy hir- 

teleni jeladása félben szakita minden néma test- 

hajlongást; felénk forditá tenyerét, azután egyik 
ujját ajkaira nyomta, a mi más hol is épp ugy 
mint Nápolyban azt jelent: „Figyelem! szót se 

többet Azonnal egy árnyat láttunk a terasse- 
on megjelenni, egy magasszikár sötétalakot (Gel- 

sominát) ki mélyen meghajolni látszott Graczia 

előtt. 

- Távozzunk! szólt Tortaniel, ki sebes 

léptekkel sietett elérni a lépcsőt, hol ugy eltünt, 

mintha sülyesztő nyelte volna el. Én vontatva, 
rosz kedvvel követtem őt. 

Te mosolygasz nemde kedves iró barátom? 

s alkalmasint azt hiszed, csak tréfát üzök ve- 
led. Éppen nem s biztosíthatlak, hogy nem 

hogy megbővitve, kiszinezve adtam volna elő, e 
néma játékot, de még röviditve s egyszerüsitve. 

A nápolyiak valamennyien, igen távolról tudnak 
jelek által értekezni egymással. 

Kezök, ujjaik nagyon hajlékonyok s egyáta- 
lán ismeretesek mindazon néma jelekkel, melyek- 
ről gyakran tesznek emlitést a régi latin irók. 
Többször voltami már szemtanuja ilynemü társal- 
gásnak, mely néha az utczán és az ötödik eme- 
leten levők közt folyt le, s félig meddis kezdtem 
is érteni már e távirdai modort. 

Midőn I Ferdinand lépett a nápolyi trón- 
ra, a lakósság be akart törni a Portici palo- 
tába, hogy ákmányávó tegye, mi Murat-ról ott 

oldalát szabályozták ugyan, de a sokkal fon- 

rablás büntényére 5-10 évig terleketó togyház. 
ban áliapitá meg. Azon esetre pedig, ha valaki 
lopás elkövetése végett mást öntudatlan vagy 
védfelen állapotba helyez, 5 évig terjedhető fegy- 
ház állapittatott meg. A, zsarolás vétségének bün- 
tetésére az eredetileg Is évre tervezett fogház- 
büntetést 3 évre ulyesbitotta bizottsán. Itt egy- 
szersmind egy§-t fogadott el a bizottsag Cse- 
meghy indi ványára, melynek értelmében zsa- 
rolást követ el, s a fennebbi 
az is, e ki azon czólból, hogy magának vagyoni 
hasznot szerezzen, valakit rágalmazásnak vagy be- 
csületsértésnek nyomtatvány általi közzétételével 

fenyeget. A zsarolási büntett büntetésére Telesz- 

ky inditványára az eredetileg kirótt 10 évig ter- 
jedhető fegybáz-buntetés felére szállittatott le, 

tagosittattak, a nagybirtokos birtoka elkülö- 

Ha pedig a marha-tenyésztést és ga- 

336. §-án kezdte tárgyalását s a büntetést a 
.............. 

Kimondatott, hogy hivatalv esztés és a politikai 
jogok felfüggesztése az irodalmi zsarnoklás eseté- 
re is alkalmaztatik. A sikkasztás fogalma Pauler 

inditványára következő szerkezetben állapittatik 

meg: „A ki a kezére vagy gondviselésére bizott 

idegen ingó dolgot jogelleneson eltulajdonitja, sik- 
kasztást követ el. 

A keleti kérdés. 

Az oroszok tervei. 

Az orosz kormány két havi kegyelemidőt 
akar a portának engedni. Ez a vezéreszme azon 

orosz javaslatban, mely Ignatieff tábornok patro- 
natusa alatt jelentkezik az európai cabineteknél. 

A czár kormánya azt kivánja, hogy a hatalmak 
irjanak alá egy jegyzőkönyvi tervezetet, melyben 

kijelentik, hogy szilárd akaratuk végrehajtva lát- 

ni a kivánt reformokat, vagy pedig a porta adjon 

olyan irásbeli nyilatkozatot, mely a cabinetek el- 

lenjegyzésével fog elláttatni. Eddig az orosz terv- 

ről csak lehet beszélni. De mi azután következik 

az már a comicum határába vág. A czár ugyan- 

is azt kivánja, hogy a porta kijelölt reformokat 2 

havi idő alatt mind életbeléptesse. Ez nemcsak 

lehetlen, de képtelen kivánság. 

Ilyen radicalis átalakulásokat oly rövid idő- 

ben lehetetlen valósitani még rendes viszonyok 

közt is. Ma pedig, midőn a török birodalom hadi 

állapotban van, midőn félmillió idegen katona fe- 

nyegeti állami lételét, a két havi idő valóságos 

guny, merő képtelenség és előre látható, hogy 

Törökország, ha elfogadná az orosz tervet, nem 

lesz képes a kötelezettségnek megfelelni. Ez eset- 

ben a czár azt kivánja, hogy a tervezett jegyző- 
könyv aláirói nem együttesen lépjenek ugyan föl, 

de egy vagy több hatalomnak megengedjék a 
fegyveres interventiót. Igy Oroszország a legujabb 

tervvel egyszerűen európai felhatalmazást akar 

nyerni a háborura. 

De épen ezért alig hihető, hogy az angol 

nem szólt egy szót sem; csak egyik ujját ajkaira 
illeszté két karját keresztbe téve előre nyujtá, s 
egy perczig össze vissza mozgatta, mind a tiz uj- 
ját a levegőben; végül egyik kezét homlokára 

nyomta, s minden további tiltakozás nélkül szo- 

bájába vonult. Ez annyit tett : 
Ne avatkozzatok ma) semmibe, távozzatok! 

A tömeg megértette s azonnal szét oszlott, han- 
gosan kiáltva: 

- Éljen „Nasonnes - Éljen a nagy orrul 
igy nevezték magok közt a fejedelmet. 

II. 

Másnap már nagyon korán fenn voltam a 

templom folyosójában, egy oldal-ajtón át jutottam 

be, s az „ökörszernő ablakon keresztül, figyelem- 
mel szemléltem mi történik a templomban. 

Fekete öltönyü fiuk akkor seperték a tem- 
plom padozatját, sürü porfelleg szállt fel a di- 

szes bolt ivek felé. 
A fiuk izetlen tréfákat váltottak egymásközt 

s vizbe mártott tollseprővel mosták meg a ma- 

donnák arczait; egy macska jó izüen ivott a szen- 

telt vizzel telt edényből, mi közben a fejem fe- 

lett függő szent kép háta megett tanyázó egér 
család nyugodtan reggelizett; kedvökre rágicsál- 

ván a kép hátlapját. 
Most megkondultak a harangok az ajtók 

feltárultak, az állatok tova iramlottak s a szol- 

gálatbalevő fiuk komoly képpel álltak helyeikre. 

A sekrestyések szemeiket dörgölve s ásitozva lép- 

tek be, néhány vén asszony reszketös fővel a ke- 

mény fa padokon foglalt helyet, szomoru sorsu- 
kat nyomorukat panaszolva egymásnak, 

Koldusok még ekkor nem jelentkeztek, azok 

késő éjjig barangolván az utczákon, későn keltek. 
(Folyt. kövt.) 

büntetés alá esik 

cabinet hozzájárulásával erkölcsileg elő fogná moz- 

ditani a kelet békéje ellen tervezett legujabborosz 
merényletet. 

Az orosz bávatalosak nyilatkozatai után ítél- 
ve, Pétervárott nem számitanak reá, hogy Lon- 
donból kedvező választ kapnának, mely esetben a 
porta kétségkivül szintén határozottan ell jálla 

az orosz terveknek. Ekkor azután nem m ki ás 
hátra, mint a hadüzenet, mert mint Ignatieff t 

bornok mondotta, „az orosz hadsereg nem ma- 

radhat tétlen". Különben akárminő lesz az an- 
golok elhatározása, az időjárás ma még lehe- 

tetlenné teszi az orosz hadoszlopok előnyomu- 

lását. 

A török parlament megnyitása. 

A török parliament megnyitása hétfőn va- 
lószinüleg a Dolma-Bagcsepalota nagy tróntermé- 

ben fog végbemenni. A szultán maga olvassa fől 

a trónbeszédet. A megnyitás állitólag azért ha- 

lasztatott el, mert a képviselők nagyobb része 

még nem érkezett a fővárosba. Valószinübb azon- 
ban az, hogy a elhalasztást az okozta, hogy a se- 

natorok névsora még mindig nem készült el sigy 
nem volt felsőház, minek folytán a parliament 

megnyitását okvetlenül el kellett halasztani. Kon- 
stantinápolyban nagy elégedetlenséget keltett a gő- 
rögök közt, hogy az ott választott képviselők s0- 

rában csak egy görög ember van, mig örmény 3 
jutott be a törvényhozásba. Ennek folytán a gő- 

rög sajtó igen haragos s a kormányt vádolja, hogy 
ő okozta a gőrög elem verességét. 

A miriditák. 

A tőrök-miridita eontictus-ról ujabban a 

következőket irják: A török kormány semmit sem 

tesz, a miriditák megnyugtatására, sőt inkább fel- 
tétlen engedelmességet kővetel, a török Kaimakam 

kineveztetését fentartja s Marko-Djon-Nosza miri- 

dita főnököt már 6 hónap óta fogva tartja. A mi- 
riditák ezzel szemiben elzárva tartják a Prisren 

felé vezető utat, több törököt s köztűk a veszte- 

getés végett hozzájuk küldött Dod-Ghajat fogva 
tartják. Dervis pasa, kire az ügyek intézése fel- 
tétlenül bizatott, katonai karhatalommal fenye- 
getőzik, ha a foglyokat két nap alatt szabadon 

nem bocsátják. Ezzel egyidejüleg Prenk herczeg is 

kéri tőle Marko Djon-Nossza szabadon bocsátását, 
s a miridita főnökök nyilatkoznak Prenk herczeg 

érdekében. Dervis pasa, hogy fenyegetéseinek nyo- 

matékot adjon, Scutari őrségét, 2000 embert 6 

ágyuval Riza bey ezredes vezetése alatt elküldte 
a prisreni ut torkolatáig. Alessioban Ali pasa pa- 
rancsol 300 ember főölött, kik szintén miridita 

területre nyomulnának be. Dervis pasa ezen kivül 

a szomszédban levő törököket s a basibozukokat 

is izgatja. Különben ő csak 3000 főnyi rendes 
sereg fölött rendelkezik s ezekkel a sok hegyszo- 
rosok közül csak nehányat foglalhat el, s ezzel 

még sok nincs nyerve. Ezért a háboru kitörésé- 

maradt, Ferdinand megjelent az erkélyen, s 

Hogy étkeznek és alusznak a 
vankeek utazás közben. 
Épen étkezés ideje van. Alig indult meg a 

vonat egy fehér öltözetű néger jelenik meg, ki 

pinczéri szolgálatokat teljesit. Uz az utazók ölébe 

egy étlapot tesz és távozik. 

Tizenöt percz mulva, mialatt az ember rá 
ér étprogramumja felett nyugodtan határozni, ujra 

megjelenik a pinczér és a tarifákabt egybegyüijti. 
Ha étkezni akar az ember, akkor azt a pinczér- 

nek megmondja és az illető egy couvert-markot 

kap tőle, mely a couvert számon kivül, I II vagy 

III-al van megjegyezve. A római szám azon mi- 
nőséget jelzi, mely szerint az utazó étkezni ki- 
ván, miután nagyon természetes, hogy, ha az 
ntasok nagy számmal vannak, azok különféle mi- 

nőségü ételeket kivánnak. Mindjárt az emlitettük 
pinczér után egy Tam-tamverő baktat az utazók 

seregén végig és az 1 minőség szerint étkező 

vendégek a Pullman féle étterembe lépnek be. 

Ez egy nagy, tágas terem, mely középenegy tü- 

kőrfal által választatik ketté, s melynek csak egy 

közlekedésre szánt ajtaja van. A tükörfal mögött 

a konyha van, a melyben egy néger végzi a sza- 

kács teendőit. A kocsi fekete diofából van ké- 

szitve, és a butorszövet vörösbarna bársonyból áll. 

Az asztalok, melyek körül tetszés szerint lehet 

helyet foglalni, elég nagyok arra nézve, hogy 

négy teriték rájuk férjen. A mi az étkezést ille- 

ti; egy dollárért igen pompásan lehet ebédelni, 

megjegyezvén, hogy az étkező rendkivüli gyors 

kiszolgáltatásban részesül. Én magam szemtanu- 

ja voltam, hogy egy kocsiban 250 ember étk
ezett, 

mindazonáltal másfél órai utazás után már le le- 

hetett az étterem-kocsit csatolni. Csak akkor ta- 

nulhatja meg az ember a kényelmet becsülni, ha 

omhat martius n. 

ck- 



nek elhalasztása az ő részéről is óhajtandó s 

azért Dervis ugy intézkedett, hogy a fogoly Mar- 

ko-Djon-Nosza fogságából megszökhessék. Más- 

részt Dod Ghegának is sikerült a miriditák kezei- 

ből megszökni, különben Dervis kinyilatkoztatta, 

hogy ezen ügyetlen emberrel nem törődik semmit. 

Ekét tény a krizist jelentékenyen szeliditette. 

Scutariban nemzeti gárda alakult, azonban a jám- 

bor muzulmánok kijelentették, hogy tisztekről, 

exerczirozásról semmit sem akarnak tudni, s ha- 

zájukat csak a régi megszokott módon fogják vé- 

delmezni. 
Oroszórszág készülődései. 

Oroszország készülődéseiről jelentik, hogy 

ujabban Bessarabia déli részeibe is nagy csapat- 

tömegek érkeztek, melyek utasitva vannak, hogy 

a taktikai kapcsolat végett lehetőleg szük terü- 

leten foglaljanak állást. Az utóbbi napokban egy 

5000 főnyi kozák hadosztály egészen a romániai 

határig vonult előre, parancsnoksága Kubejben 

székel. A csapatok egészen harczkészen vannak 

fölszerelve, de a fegyelem igen laza. 

Az orosz kormány azonban nem éri be sa- 

ját hadaival, hanem Perzsiában is fondorkodik. 

Mint egy 14-iki sürgöny jelenti, a tübrisi török 

konsul, Minif effendi, ugyszintón Paylor angol 

konzul fölvilágositást kértek a Perzsia északnyu- 

gati részében történő csapatöszpontositások ügyé- 

ben, de csak kitérő választ kaptak az ottani kor- 

mányzótól. A Choi vidékén ösezpontositott 10000 

főnyi perzsa sereg egészen az orosz sereg mintá- 

jára van szervezve és fölfegyverezve. 

A képviselőházból. 

A ház márcz. 14-iki ülésépben bemutattat- 

ván a gyámügyi törvényjavaslatra vonatkozó köz- 

igazgatási, továbbá a kérvényi s gazdasági bizott- 

sági jelentések, Tisza és Széil miniszterek feleltek 

a hozzájok intézett interpellátiókra. 

A májusi stipulatiók elejtése 

ügyében Tisza m. elnök Helfy azon kérdésére : 

„Igaz-e azon általánosan elterjedt hir, miszerint 

a magyar és az osztrák kormány közt létre jött, 

ugynevezett májusi stipulátióknak a bankügyre 

vonatkozó része immár végkép elejtetette" azt 

feleli, hogy ezen interpellátióra a bekövetkezett 

események már feleltek. A kormány a maga ré- 

széről igyekezett alkalmat adni, hogy mások ezen 

ügyeket nézete szerint némelyek talán szerencsé- 

sebben végezhessék. Ez nem sikerülvén, átvette 

az ügyek vezetését és majd a javaslatok alapján 

módjában lesz a t. háznak ugy azok beltartalma, 

mint a májusi stipulatiókhoz való viszonyok és a 

kormány eljárása fölött itélni. 

Helfíy: A feleletnek azon része, hogy a 

kormány megkisérlette: nincsenek-e mások, a 

kik szerencsésebben oldanák meg a kérdéseket 

nálánál, sokkal fontosabb, semhogy mellőzhetné. 

Azon válság, mely a mult hóban lefolyt, ugy a 

mint a házban a kormányelnök előadta, nem is ne- 

vezhető kormányválságnak: az voltakép alkot- 

mányválság volt, (Mozgás középen, halljuk! hall- 

juk.) mert a miniszterelnök azt mondta, hogy a 

mi az ország érdekével egyedül összefér, azt a 

fejedelem meg nem engedhette. E categorikus ki- 

jelentés Magyarország alkotmányában szünetet 

képez, s ha ez áll, akkor nálunk nincs alkotmány; 

ha nem áll, nem tudja a jelen kormány mikép 

lesz képes az utókor előtt felelősséget vállalni 

azért, a mit a király felől a ház előtt tett nyi- 

latkozata maga után von. Ö most sem hiszi, 

hogy a fejedelem ugy, oly kategorikusan nyilat- 

kozott volna, mert fátyolt boritva a régi multra, 

Nemyorktól Szt. Francziskóig való 7 napig tartó 

utazást megtette. 

Ha már a társas, pipázó- és ét-termek ké- 

nyelmes volta a hosszua utazás terhét enyhitik, 

mennyire felül állnak ezeken a Pullman-féle há- 
lótermek. Alkonyatkor a vonat rendesen egy oly 

állomáshoz érkezik, a hol a hálókocsik már ké- 
szen állnak a hozzáfüggesztéshez. Az alvás ide- 

jekor a kocsik rendszeresen kiürülnek, ép oly 
arányban telvén meg a hálókocsik. A hálókocsi 
jegyeivel ugyanazon rendszer követtetik, mint az 
utazó jegyekkel ; nem szükség hogy előre meg- 

váltassanak. A vonatvezető utalva van a jegye- 

ket t. i. mindkétrendbelieket, az utazó kivánatára 

kiszolgáltatni. Az utazók, kik pénzkimélés tekin- 

tetéből az ágyban való alvás kényelmeit nélkü- 

lözni akarják, a társalgó teremben maradhatn k. 

Ezen hálótermek berendezése oly pompával 

van kiállitva, hogy az egy európai előtt mese- 

szerünek tünik fel. 

A hálókocsik magasabban épitvék, mint a 

többi kocsik, mert a falhosszában elnyuló ágysor 

két egymás fölöttiből áll. A két ágysor között 

egy szabad folyósó van. Az ágynemü, kényelmes 

lószór mátráczból, 2 fejvánkos, az egyik lószörrel, 
a másik ruganyokkal töltve, és finom fehér vá- 

szon teritővel boritva, a hőmérséklethez képesti 

paplanbol áll. Az ágyak felett bronz szegek és 

kapcsok vannak, ruhák, órák és utipodgyászok fel- 

függesztésére. A plafondról és pedig az egész ko- 

csin végig 2 hüvelykvastagságu rudak, nagyrész- 

ban chinai ezüstből, füöggnek, a melyekről külön- 

féle gyürükön, elegáns selyemdamaszk függönyök, 

csüngnek. Minden két egymás felett elhelyezett 

ágynak van ilyen egy függönye, Az egész kocsi 
szönyeggel van beboritva, mely alatt azonban szal- 

mafonadék van, hogy a szólgálattevő személyzet 

be kell ismerni, hogy a király koronáztatása óta 
az alkotmányt respektálta. 

Tisza miniszterelnök határozottan vissza 

utasitja, mintha itt bárki is alkotmányválságról 

beszélhetne. Ő az alkotmányos fejedelemnek azon 

jogát, hogy ha ő az országa valamely jogának 

érvényesitése iránt, épen ez ország jólétének szem- 

pontjából is aggályai vannak, ez aggályainak kife- 
jezést adhasson, ezekre vonatkozólag akaratát al- 

kotmányos uton érvényésithesse, megtagadható- 

nak per absolute nem tartom. (Helyeslés a kőö- 
zépen.) 

Helfy: Fejtegetésébe bocsátkozik annak, 

hagy a király aggályai tiz évenkint örök időkre 
lehetetlenné tehetnék a független bank felállitá- 
sát. (Elnök zajos helyeslés mellett figyelmezteti 

szólót, hogy a király személyét ne keverje a 

vitába.) 
A konst. küldöttség hazatérése 

tárgyában Tisza m. elnök válaszolja Madarász 

interpellatiójára hogy a tények megmutatták, hogy 
a hazatóró ifjak fogadtatása itthon nem akadá- 
ygoztattatott; csak az iránt s intézkedés, 
hogy rendetlenség ne történhessék. (Ugy van !1) 

Ezen kivül índirekt uton tett a kormány intézke- 

déseket az ifjak érdekében, mikor egyrészt az 

osztrák kormányt megkereste minden bántalma- 
zásnak Triesztben való megakadályozása céljából; 

s mikor másrészt a külügyminiszterium utján a 

román kormánynál tett lépéseket arra nézve, hogy 

az ifjak arra találnak haza térni, ott se része- 

süljenek bántalmazásban. (Helyeslés.) 

Madarász s a ház is tudomásul veszi a 
választ. 

A ceglédi küldöttség tárgyában Ti- 
sza m. elnök kijelenti, mikép az azon alkalom- 
mal kurjongatás, s a rendőri közegekkel szemben 
való engedelmetlenség miatt elfogott három ifju 

közül kettő még azon nap szabadon bocsáttatott, 

a harmadik pedig 10 napi fogságra itéltetett, 
mely föllebbezés utján alternative lőn megerősit- 

ve, ugy hogy akár tiz napi fogság által akár 

megfelelő birság által róható le ama büntetés. 

- Helfy útal arra, hogy legtöbb hiába való 

tüntetést a rendőri közegek helytelen eljárása 

okoz, s ajánlja a kormánynak az ily esettől va- 

ló ovakodást. A ház a választ tudomásul veszi. 

Széll miniszter Almási interpellációjára az 
osztrák szivarok behozatalának megakadályozása 
tárgyában előadja, hogy e részben folytatott ta- 

nácskozást az osztrák pénzügyminiszterrel s meg- 

egyeztek abban, hogy a szivar és dohánynemüek 

kölcsönös behozatala ellen együttesen védekezni 

kell. - A ház a választ tudomásul veszi. 

Keleti kérdésben Tisza miniszterel- 

nők felel ezután Polit interpellációjára. 
Pár észrevételt fogok tenni - ugymond - 

azokra is, miket a képviselő ur beszédében mon- 

dott, s mindenekllőtt meg kivánom jegyezni azt, 

hogy én sem azokról, miket a Magyarországon 

létező és szerinte a külügyek által indokolt le- 
vert hangulatról mondott, sem sok más egyébről 

ez alkalommal szólani nem fogok. 
A külügyi politika miatt állitólag létező 

levert hangulatot illetőleg - mert csak ez 
tartozik most ide - annyis mégis megjegyezek, 
hogy nem hiszem, hogy a képviselő ur ily han- 

gulatot észlelhetett volna Magyarországon, mert 
Magyarországnak nincs oka a külügyek menete 

miatt levert hangulatban lenni, minthogy abban 

a mire vágyott, hogy t. i. a béke megőriztessék 

és semmi olyan, a mi Magyarország és az osz- 

rták-magyar monarchia érdekeivel ellenkezik, ne 
történjék; csakugyan a mai napig célt ért. 

A képviselő ur hivatkozik arra, hogy neki 
........................................... 

járás-kelése az alvókat ne háhoritsa. Minden ko- 

csi végében elzárt kis öltözkedési tér van, a 

melyben minden szükségletről gondoskodva van. 
Az egész terem két függő lámpától nyer mérsé- 
kelt világitást. 

Két felügyelő végzi az éjjeli szolgálatot, 

mely a következőből áll: minden utazótól elkérik 
az utazási- és ellenőrzési jegyet, és egy, az ágy 

mellett levő rugó alá teszik, hogy az alvók a 

vonatvezető vagy ellenőr által ne háborgatassa- 

nak. A czipőket az ágyalá teszik és a felügyelő 

onnan veszi őket elő, a talpára feljegyzi az ágy 

számát kitisztitja és ismét helyökre teszi őket. 

Mielőtt az ntazó lefeküdnék, a felügyelő megkér- 

di, hegy hol szándékozik kiszállni, Az utazó meg- 

nevezi az állomást, a felügyelő feljegyzi magának 

ügyelő elég korán fogja őt felkölteni arra nézve, 
hogy kiszállása előtt rendbe hozhassa külsejét. 

Ha az utazó már felőltözött, akkor a fel- 

ügyelő egy pohár ligueurrel vagy szivarral kinál- 
ja meg őt, a miért az utazó rendesen borravalót 

ad neki, - ez a borravalóadás egyedüli módja 
Amerikában. A yankeek szigoru erkölcsi érzüle- 
tét leginkább jellemzi azon körülmény, hogy urak 
és hölgyek egy teremben alusznak. A hölgyek 

töldszint alusznak, az uraknak pedig a felső eme- 
letre kell mászkálniok. 

Ilyen az amerikai éjjeli utazás, és ezek után 

az európai is felfoghatja, hogy Nevyorktól Szt.- 

Franciszkóig a legkeményebb tél idején miként 

utazhatik az ember felsőkabát és bunda nélkül, 
egyszerüű szalon öltözékben, és hogy miként érhet 
oda, egészségesen, tisztességes külsővel, és nem 
álmos szemekkel. 

Az amerikai és a mi vasúti árszabályaink 

között a különbség nagyon "jelentéktelen. Átlag 
egy angol mértföldért 8 krajczárt fizetnek, ugy 

s 

most egy éve igazsága volt és ha ő az igazságot 
csak annyiban akarja megállapittatni, hogy Szerb- 
ország belement a háboruba, csakugyan tökélete- 

sen igaza volt. A dolog ugy történt, a mint ő 

jósolta, és nem ugy, a mint én reméltem. De én 

azl gondolnám, hogy azoknak, kik a szerb feje- 

delemség javát igazán szivükön viselik, azt kell 

óhajtaniok, hogy bár hallgattak, volna ott, ugy a 

mint reméltem, azokra, kik óva intettek a há- 

borutól és ne okra, kik talán nem is tisztán 

szerb célokra izgattak a háboru mellett. (Élénk 
helyeslés.) 

A t. elő ur sokat beszélt arról, hogy 
a magyar-osztrák külügyminiszter által kezdemé- 

nyeztetett az Oroszország érdekében lévő politika; 

sokat beszélt a fejlődött eseményekről. Elfelej- 
tette azonban, hogy az 1875. deczember 30-ki 
jegyzék, melyet gróf Andrássy készitett, a török- 
országi keresztények érdekében létesitendő refor- 
mokról szól és semmi egyébről; és elfelejtett még 
egyet, elfelejtette azt, hogy mindazon jegyzék, 

mind a konstantinápolyi megállapodások lehettek 
initiálva egy vagy három hatalom által, de a pá- 
risi békét garantirozott összes európai hatal- 
mak közös művét képezik, s igy nem lehet ugy 

oda állitani, mint a három hatalom elkülőönitett 

tényét. 
Maga a képviselő ur is a mellett, hogy ugy 

mint másoknak, a mi külügyi hivatalunknak is a 

keleti politikában az volt a szándéka, hogy az 

európat összes hatalmak egy nyomon haladhassa- 

nak, nagy biztositékot hozott fel, midőn elmondta, 

hogy a berlini memorandum, miután Anglia hozzá 

nem járult, elejtetett. 
Tehát itt az európai összes hatalmak együt- 

tes, egyetértő, egyöntetü müködése volt még ed- 

dig mindig a czél és igy nem lehet azt mondani, 

hogy oly politika, a mely egyfelől az összhangra 

törekedett az összes európai államok közt, más- 

felől Törökország keresztény népei sorsának ja- 

vitására , egyoldalulag bármely hatalom érde- 

kében követett külön politika lenne. (Élénk tet- 

szés.) 
A t. képviselő ur mind beszédjében, mind 

interpellátiójában emlegeti a Törökország érdeké- 
ben a kosmány passivitása mellett tett tüntetéser 
ket. Hogy a kormány ezen tüntetések irányában 
-- tul azon a fokon, a meddig utoljára is köteles 

volt - mutatott-e valami nagy előzékenységet 

vagy rokonszenvet, (Helyeslés és derültség a szél- 

ső balon) arról a képv. ur meggyőződhetik az 
interpellációk, kérvények és megtámadtatások azon 

volt. (Helyeslés.) 

S valóban, ha áll azon latin példaszó: „va- 
rieta s delectat,4 e tekinletben a magyar minisz- 

terelnök szerencsész helyzetben van, mert ugyan- 

azon kérdésben a legkülönbözőbb variácziók hang- 

ján támadtatik meg. (Derültség.) 
Ezzel kapcsolatosan áttérek a kérdésekre és 

épen mert ezzei kapcsolatosan térek át, elsőbben 

is a második kérdésre felelek, mely - a mint 
a képviselő ur mondja - a Törökországra vonat- 

kozó rokonszenves tüntetéseket illeti, melyek egy- 

részt Ausztria-Magyarországnak a keleti kérdés- 

ben követett politikáját kompromitálni, másrészt 
pedig Magyarország nem magyarajku szláv hon- 
polgárai nemzeti érzelmeit sérteni képesek. 

Erre legyen szabad első sorban megjegyez- 
nem, hogy Magyarország és a magyar-osztrák mo- 

narchia politikáját se nem veszélyeztethetik, se 

nem konpromitálhatják egyeseknek egy vagy más 
irányban való tüntetései. (Élénk helyeslés): De 
viszont, miután talán nem a tisztelt képviselő ur 
képzelete szerinti államban élünk - sőt bizonyo- 
................................. 

hogy egy 300 augol mértföldből álló (75 német 
mértföld) utazás körülbelől 9 frtba kerül. 

Ha az áraknál a dollárt egyeértéküvü te- 
szem a forinttal, a mely pedig Európában két fo- 
riutnál is többet tesz, az azért történik, mert én 

az odaáti dollárt a mi forintunkkal annál inkább 

merem egyenértékesiteni, a dollárban levő 100 
centet ép oly könnyen ki lehet adni, mint a mi 

forintunkban levő 100 krajczárt. Csakhogy odaát 
a dollárt könnyebben meglehet keresni, mint ná- 

lunk a forintot. 

A vasuti forgalomban gondatlanság által 

történt szerencsétlenségekről egy kártéritési-tör- 

vény gondoskodik. 
Sőt lényeges elkésésekért, ha azok a társu- 

és igy az utazó nyugodtan aludhat, mert a fel- lat vagy annak személyzete terhéül róvható fel, 
szintén igényt tarthat az ember kártéritésre; ha- 
nem ilyen esetben a társulat rendesen kiegyezést 

igyekeszik létre hozni, mert husszévi tapasztalás 
arra oktatta öket, hogy az esküdtszék rendesen a 
társulatot itélte el. Ebből azután az következik, 
hagy a társulat mindent elkövet az utazás biztonsá 
gára és pontosságára. Ha a lakatlan vidéken a mozdony 
egy a kerékvason álló marhát széttipor, akkor kártéri- 

tésre igényt lehettartani. Hanem ha lakott vidéken 
vagy városon keresztül menő utazásalkalmával 

történik ilyen szerencsétlenség, akkor a társulat 
egy fillért sem fizet, miután a jelző harang, a 
ködkört és éjszaka a napsütő elég óvójel. - Vé- 
gül megemlitendő, hogy minden vonalon, mely 

150 mérföldet tesz egyfolytában, mindig van egy 
orvos. A vonatvezetők szintén jártasak a sebészet- 

ben, legalább annyira, hogy egy időre a sebesül- 

tet ápolhassák. 

B. 

sorozatából, melyeknek ezért a kormány kitéve 
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san nem - de mindenesetre szabad államban 
élünk, ha az állam polgárainak egyrésze a törvény 

korlátai között nézeteinek kifejezést akar adni: akkor 
a kormány ebben nem gátolhatja ; nem gátolhatja 

mindaddig, mig a törvény korlátai kázött mozog- 

nak; ezért azonban a kormány s azon külügyi 

politika felelőssé nem tétethetik, mert rendezett 

államban a külügyi politikát első sorban a kor- 

máuny, bizonyos stádiumokban a tvhozás és nem 

az egyetemi tanulók tüntetése csinálja. (Élénk be- 
lyeslés.) 

Igaz, nem tagadhatni e tüntetések ugy vol- 

tak külföldi lapokban oda állitva s itt nálunk 

is, talán azok által, kik nem látszanak nagyon 

jó indulattal viseltetni a magyar állam iránt, 

mintha ezek a magyar fajuak a törökországi ke- 

resztények szenvedései iráut való érzéketlenségét 

jeleznék. § én megvallom, óhajtottam volna, hogy 
ezen lehetőséget azok is, kik a tüntetéseket ren- 
dezték, vegyék fontolóra s gondolják meg, hogy 

igen is vannak, kik mindent igyekeznek kiaknáz- 
ni, hogy Magyarországnak ártsanak; de másfelől 

határozottan ki kell mondanom, hogy arra, a mit 

a képviselő ur mond, hogy ezek nagyatországi 
szláv honpolgárok érzelmeit sérusék, valóságos in- 

dok nincs, mert én meg vagyok arról győződve, 

hogy nincs Magyarországon oly török barát, a ki 
a Tőörökországban lakó keresztények elnyomatását 

akarná a helyett, hogy sorsuk javittassék. (Álta- 

lános élénk helyeslés). 

Nem kompromittálhatja tehát e tüntetés a 

magyar-osztrák külügyi politikát egyfelől és nem 
szolgál valódi okul arra, hogy sérthesse a nem 

magyar ajku szláv népesség érzelmét s ha ez mégis 

igy fogatlk fel, okai azok, kik ezt - nem tudom 

miért - igy állitják elő. (Élénk tetszés.) 
A mi az intferpellátió első pontját illeti, 

hogy ragaszkodik-e Ausztria-Magyarország a ke- 
leti kérdésben eddig követett elvekhez, erre azt 
válaszolom, hogy igenis Ausztria-Magyarországnak 
külögyi kormánya és ebben vele a magyar kor- 
mány egyetért, ragaszkodik ugyanazon elvhez, me- 
lyeket a keleti kérdésben eddig is követett, 
azaz feladatának tekinti megóvni, hacsak lehet, 
a békét, javitani a törökországi keresztények sor- 
sán, gondoskodni pedig arról, hogy a magyar- 
osztrák monarchia érdekei bármi viszonyok közt 
és bárkivel szemben is megóvassanak. (Hosszas 
éténk tetszés.) 

Polit a választ nem veszi tudomásu. 
A ház tudomásul veszi a ministerelnök vá- 

laszát. 

Tisza ministerelnők Simonyi interpellátio- 

jára válaszolja, hogy a magyar kormány teljesité 

kötelességét az irányban, miként a magyar ifjak 
osztrák területen ne bántalmaztassanak. A catterói 
esemény részben tulzás, az összegyültek fegyver- 

telen városi lakósok voltak: a kerületi kapitány 
megtette a szükséges rendőri intézkedéseket s az 
vizsgálat tárgyát képezi, hogy a hamis telegramm, 
mely szerint a magyar ifjak a hajón lettek vol- 

na, kitől eredt. Triesztben az ifjak nem bántal- 

maztattak; s sajnos tény csak akkor történt, mi- 

dőn már a hajón voltak, de a rendőrség nem tá- 
mogatta, sőt iukább akadályozta a tüntetés ter- 
jesztését s a tüntetés vezetői vizsgálat alá vonat- 
tak. Egyben meglehet, hogy hibázott a trieszti 
rendőrség, hogy látva a készülődéseket, nem gon- 
doskodott előre kellő erőről, de ezt nem vehetik 
rosz néven azok, kik épen ezért támadják meg a 

mi rendőrségűnket. (Derültség.) 

Simonyi Ernő örvend, hogy a cattarói 
esemény nem öltőtt oly nyugtalanitó mérveket, 

de a lobogó sérthetlenségének elve mégis meg volt 

támadva. A kapitány, ki megengedte, hogy egye- 
sek a hajón a magyar ifjakat kutassák, komoly 

mégróvásó érdemel. A trieszti zavargás iránt, 
miután a minister nyilalkozata szerint, vizsgálat 
van folyamatban, annak eredménye szerint fog 
nyilatkozni. 

Tisza minister abban büntetendő eselek- 
vényt nem láthat, ha valaki megnyugvást eszkő- 

zölve, megakadályozza a rendőrség s pép közti 
véres összeütközést. 

A ministeri válasz tudomásul vétetvén, az 
ülés véget ért. 

A felsőházból. 
A főrendek ugyan e nap ülésében gr. An d- 

rássy Mano interpellálta a pénzügyminisztert az 

iránt, miért hevertetett a gömöri vasuti kölcsön 

oly sokáig, s a vasuti ipitkezés mért nem kezde- 

tett meg azonnal? - Ezután tárgyalás alá vette 
a ház a semmitőszék biráinak ideiglenes szapori- 
tásáról szóló törvényjavaslatot. - Perczelmi- 
niszter rövid indokolása után gr. Cziráky hoz- 

zájárul a törvényjavaslathoz, melyben az ország- 
biró felszólalásának eredményét látja, ha a minisz- 

ter biztositja arról, hogy a kir. táblánál az elvo- 
nandó póterők helyett mások fognak alkalmaztat- 
ni. - A miniszter igenlő kijelentése után a tv. 
javaslat elfogadtatott. 

Tárgyalás alá vétetvén a gömöri kölcsön 
zárszámadására vonatkozó képviselőházi határozat 
gr. Andrássy Manó annak visszautasitását in- 
ditványozza, a ház azonban Szél1 miniszter fel- 
szólalására némi lényegtelen módositással elfogad- 
ja azt. 1 

Az 1874-ik zárszámadásokra vonatkozó kép- 

viselőházi jelentésnél gr. Cziráky a pert-fiumei 

hajógyárra vonatkozólag kérdi, igaz-e a hir, hogy 

J a következő pénzügyminisztereknek a gyár előnyös 

átvételére nézve offert tétetett. - Széll minisz- 

/ 

ter kijelenti, hogy nincs erről tudomása, de a tá- 

madt - aránylag csekély - kár elhárithatlan 
volt, s Kerkápoly miniszter mindent megtett az 
állam érdekeinek biztositására. - A főrendek erre 

hozzájárulnak a képviselőház határozatalhoz. 

A katonai előfogati póthitel-tvjavaslat, s az 
uzsora törvényjavaslat módositására vonatkozó kép- 

viselőházi szövegezés vita nélkül eliogadtatik. - 
A honvédség felszerelésére vonatkozó póthitel-tv. 

javaslatnál gr. Cziráky óhajtotta volaa, hogy 

a kormány ez iránt a budgettárgyalásnál adott 
volna felvilágositást. - gr. Schmidegg hang- 
sulyozza, hogy a minisztereknek nem szabad az 

előirányzaton tul költekezni. - Peorczel mi- 
niszter, s SzögyényiM. László kijelentvén a ki- 
adás sürgős szükségét, a ház elfogadja a tvjavas- 

latott, s ezzel az ülés véget ér. 

1 K 

BELFÖLD. 
K.-Vásárhely, márcz. 12. 

(Takarékpénztár. Közmivelődési egyesület.) 

A kézdi-vásárhelyi takarékpénztár folyó hó 
11-én tartotta meg 4-ik évi rendes közgyülését, 
Székely János igazgatósági elnök elnöklete alatt, 
ki a közgyülés vezetésére egyhangulag kéretett 
fel elnöknek. 

ÁAz elnőki megnyitóbeszédből örvendetesen 

értesült a közgyülés az intézet emelkedése felől, 

és különös jelenségként tünt fel, hogy az intézet négy 
éves életében még nem fordult elő fizetési pon- 

tatlanság s igy pereset sem merült fel. 

Az igazgatósági jelentésből kitünt, hogy a 
forgalom megközeliti a félmilliót, a 40 frtos rész- 
vények szelvényei 4 frt 50 krral fognak beváltat- 
ni, tehát 11 és egynegyed 7 az osztalék. 

Felügyelő biztosoknak 3 évre megválasztat- 
tak: Tőörök Bálint, Kovács Károly jáóravaló ifju 
kereskedők és Velnreiter György köztiszteletben 
álló polgár sergyáros. 

Az osztalék ezen évi jul. 1.én leend esedé- 
kes, illetőleg akkor fizettetik ki. 

A „közmivelődési egyesületnek" ugyancsak 

tegnap volt szavallat és felolvasással összekötött 
zeneestélye. Felolvasott orvostudor Reiner az 
egészségről általánosan, szép, értelmes és meg- 
éljenzett értekezés volt. Szavalt Szentpéteri Mari 

torjai tanitónő, Szász Károly „Koldus asszonyát", 

nagyon szépen és meglepően szavalta, taps és él- 

jenzésben részesült a kevés, de mivelt közönség 
részéről. Dobai János törvényszéki dijnok szavalta 
a ,„Bajuszt? Arany Jánostól, oly mimikával és 
komikummal, hogy nemcsak a közönség, de maga 

a szavalló ur is folytonosan nevető áltapotban 

volt, mi egy szavalónak alig megbocsátható. 
A közmivelődési egyesület zeneszakosztálya 

4 darabbal müködött közre a közönség teljes 
megelégedésére, valódi műélvezetet nyujtva. El 
kell ismernünk, hogy a közmivelődési egylet 4 

szakosztálya közül a tökély felé legmeszebb hala- 
dott a zeneszakosztály s a dicsőség oroszlánrészét 

mindenik szakosztály elől elveszi. Pedig mindez 
nem valami csoda varázsszer által történik, ba- 

nem a tagok szigora pontossága, tanulás utáni 

vágya s a karmester önfeláldozó, lelkiismeretev 

ügybuzgósága. Ilyen eljárás mellett a többi szak- 
osztályok szintéón oly gyorsan haladhatnának hi- 

vatásuk czélja felé. 
E nap délutánján minden előleges hirtétel 

nélkül megjelent városunkban Vasadi Gyula tanár, 
s a Kossuth által ,„Cserey Háromszéki Muzeum- 

nak" adományozott Bem elsőfoku érdemjelét a 
1848-49. nadjáratból, 2 órától 6-ig kiállitotta 
10 kr. belépti dij mellett, a jövedelem a honvéd- 
menházra adatik. Este pedig az estély műsoro- 
zatán kivül felolvasást tartott ezen éremről, szép, 
tiszta, értelmes, érczes hang és elragadó előadás 

által gyönyörködtette a közönséget. 

A közmivelődési egylet egy előbb tartott 

estélyének tiszta jövedelmét felerészben a Petőfi 

szobrára, felerészpben a Tóta Ede emlékkövére, 

- ba ugyan ez létesül - ajánlotta fel, az elsőt 
elküldve rendeltetése helyére, a másodikat letéte- 

ményezte a helybeli takarókpénztárba, mig olyan 
bizottság alakul, mely czélul tüzi ki Tóth Edé- 
nek siremléket létesiteni. Elküldetett a Petöfi- 
szobor-bizottsághoz 15 frt, takarókpénztárba téte- 

tett szintén 15 frt. Ennek létesitésében kiváló ér- 
deme volt Harmath Domokos törvényszéki dij- 

noknak, nemcsak abban, hogy ő inditványozta, 
hanem abban is, hagy igen szép felolvasást tar- 

tott Tóth Edéről. Kiváló érdeme van abban is, 

hogy márczius 16-iki ünnepélyt inditványozott, a 
mi nálunk még eddig nem volt. Nem tudom 

ugyan az egész műsorozatot, csak annyit tudok, 

hogy a zeneszakosztály közre fog működni, Vá- 
radi tanár felolvas márczius 15-éről, Dobai Já- 
nos szavalja Tóth Kálmán ódáját Damjanicsné 
képe előtt, Székely Jánosné szavalja saját költe- 

ményét „A magyar világ"-ot. De mindezekről 

most irni időelőtti, az estély megtartása után 

sietendaz eredményről tudósitását elküldeni. 
.. n .. 
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A„KELET" magán-távirata 
Feladatott Budapesten márcz. 16. d. e. 11 ó. - P 

Érkezett Kolozsvárra márcz. 16. d. e. 12 ó. 10 P. 

A miniazterelnök ma az erdélyrészi 
képviselőkkel konferentiát tartott az erdé- 
lyi részekken alakitandó uj választókerü- 
letek kérdésében. A conferencia a követ 
kezőkben állapodott meg: 



A képviselők száma marad a régi; 
öt kisebb Vároa elveszti képviselő-küldési 

Jogát, ezek az illető megyékben levő ke- 
rületekkel együtt küldvén jövőre képviselőt. 
Szamosujvár és Erzsébetváros elveszit egy- 
egy képviselőt, ellenben Szeben sBrassó kap- 

szódmegye kettőt, Alsófehérmegye pedig 
négy képviselőt fognak kapni. 

, Az osztrák bank igazgatósága nem 
fogadta el az alkormányzóknak a két kor- 
mány általi kineveztetésére vonatkozó 
propositiót; valószinüleg a választmány is 
elveti. 

Ignatieff Londonba megy s addig az 

angol miniszterium felfüggeszté eihatáro- 
zzását. Ezt békejelnek tekintik. 

Párizsban azt proponálta Ignatieff, 
hogy a portának csak hat heti időhaladék 
adassék a reformok keresztülvitelére, t0- 
vábbá, hogy a nagyhatalmak kötelezzék 

magukat olyanforma semlegességre, hogy 
ha bárki is támadná meg Törökországot, 

ezt a többiek elnézik. 
. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. márc. 14. 

- Az 1848. márcz. 15- ének emlékére 
szentelt tegnapi hangverseny a Vigadóban elég 

sszépszámu közönség előtt folyt le, melynek sorai- 
ban a város több tekintélye is, tisztviselők, taná 

t stb jelen volt. A hangverseny az általunkelő- 
re közölt műsor szerint folyt le s mindegyik tel- 
les hatást keltett; mindazonáltal Hegedüs I. ta- 

ár ur „Eltemetve, föltámadva" czimű sikerült 
alkalmi költeményét, melyet szerző, maga olvasott 
el, továbbá Magyari Ilon k. a. szép szavallatát 

álasz a muszka ifjusághoz"- Ábrányitól) és Do- 
bál Tka és Szentkovics Ilonka kisasszonyok zon- 

gorajátékát kell különösebben is kiemelnünk. 

- Rémitő lóbetegség dühöng Egyip- 
tomban, melynek rövid idő alatt épen 35500 drb. 

és öszvér esett áldozatul ; magának az alkirály- 

nak kairói istájlóiban e hét lefolyása alatt 200 
gyönyörübbnél győnyörübb paripája dőglött el. A 
ereskedelmi miniszter egy tárgyban valamennyi 

törvényhatósághoz körrendeletet intézett, melyben 

A hatsságok és közönség figyelmét felhívja a ró- 
mitő s hozzá még ragályos betegségre; s egyut- 
e értesiti őket az azeljen tett óvó intézkedések- 
ről. 

Krecsányi Sarolta asszony tegnap 
előtti jutalomjátókárol szóló referápánk tér szüke 
miatt lapunk tegnapi számából kimaradt, utóla- 
g0san megkivnájuk jegyezni, begy az előadáson 
szép közönség jelent meg - nem kutatjuk mily 
uton módon -sa jutalmazott a tapsok mellett 
néhány szép virágcsokrot és egy igen értékes aján- 
dékot kapott tisztelőitől. 

- A kolozsvári Cergelynapi vásár e 
hó 10. 11. és 12-én lett megtartva. Ezen vásár Tendesen rosz időtől szokott kisérvelenni,s ez évben 
Sem szenvedett kivételt; Gergely pápa már 9-én estve megrázta a szakállát, a hó azonban nem 
volt tartós, 10.én délben már sárrá változott és 
miután a marhavásárnak kijelölt tér kavicsolva nincsen, a marhák közti járás, ha nem is élet-, 
de lábbeliveszteség veszélyével járt. Hogy marha- 
tenyésztésünkkel nem előre, hanem hátrafelé me- 
gyünk, ezt vásárainkon leginkább tapasztalhatjuk; a czimeres ökörnek csak hire van már nálunk; az árak azonban és ez a gazda szerencséje, még Mindig fentartják magukat. Eladatott mindőssze 52 darab állat, ideértva a lovakat is; ezen üőösszegből körülbelől 1600 drb vagy még ennél is 
több esik a szarvasmarhára, a többi a lovak- 
ra, A bivalok családját mindőössze 10 darab bi- 
valökör képviselte. Szép ökörnek párja 360 - 380 
frt, közepesnek 260-320, selejtesebbnek 220-250 ífrton kelt. Két és egyéves ökör borju nem sok volt. Tfehén nagyobb számmal lett behajtva, de még Mmnehezebb latt volna szép teheneket, mint ökröket enni. Ára a jobb teheneknek 70-100, gyen- gébbnek 50-70 frt volt darabonként. Üsző bor- ju nagyon kevés volt és a m: volt, többnyire rosz volt, párja 40-650 frton kelt. A lóvásár Kolozs- vártt az utolsó években általában gyengének mond- 
ható, a jelenlegi vásár sem volt ugyan nagyon ogatott, de mégis több jó és fiatal ló volt ki- litva, minut a mult év vásárain. Ára egy pár egjobb hámos lónak 500-800 forint, közepes- k 200-300, gyengének 100-180 frt. Hátas ovaknak darabja 200-300 frt. Legnagyobb baj, hogy a lovaknak csaknem semmi vevőjük nem t. a bona részint a rosz időjárás (12-én csak- Mem egész nap havazott), részint a járhatlan utak miatt igen kevés lett beszállitva ugy, hogy az egész behozott gabona mennyisége alig 200 hec- 
teliterre tehető. Ára a mult hetekhez képest va- lamivel emelkedett, mi hihetőleg csakis a rosz taknak tulajdonitható. Általában véve a vásár Magyon gyengének volt mondható. E. G. 
e k Komáromi Marli k. a. szinházunk te- 

. Utoljára f. hó 24-én fog 
mely egyuttal jntalom- 

fellépni ,Phaedrá"-ban, 
is lesz. Sajnáljuk, épen Komaromi k. a. ; ; urinházunk érdekében is, hogy a t. k. a. meg- alik a kolozsvári szinpadtól: az ő fejlődő tehet- 

ad jobb iskolája, mint közönsé- 

sSégének aligha ak 
günk műizlése. 

ház tehetséges népszinmű énekese, Maros-Vásár- 

páéldát követni készülnek. A stambuli és perai 

- Meghivás. A t. egyetemi körben f. 
hó 18-án (vasárnap) d. e. 10 órakor közgyülés 
tartatik. Imre Lajos: „Egy vidéki költő a XVIII. 
század végén" cz. alatt felolvasást, Jánosi Béla 

pedig: „A XVII. sz. politikai költészetről, külö- 

nősen a kuruc dalokról" cz. értekezésre birálatot 

tart, melyre a t. tagok meghivatnak. Kolozsvártt, 

1877. márcz..15. Hamary Béla, e. i. elnök. Ba- 
lázsy Dénes, e. i. titkár. 

- Sajtóhiba, Himmelstein József urnak, 
a helybeli mértékhitelesitő hivatal igazgatójának 

kézfogójára vonatkozólag lapunk tegnapi számában 

közölt birbe egy sajnálatos sajtóhiba csuszott be, 

melyet sietünk helyreigazitni: Himmelstein ur 
ugyanis nem Édeskövi, hanem Erőskövi V. k. 
a.-nyal váltott jegyet. 

- Bónis Istvánnak, Kolozsvármegye 
főjegyzőjének általunk jelzett commentárja a köz- 

ségi törvény és a hozzátartozó rendeletek fölött 

már megjelent. A munka egészen gyakorlati 

irányban van tartva s ezért községi tisztviselők- 

nek ugy, mint községi birtokosoknak egyaránt 

igen hasznos kézikönyv. Ára? 7 
-- Azt az öngyilkos-jelöltet, kiről a 

napokban emlitők, hogy egyik nagy-szebeni lap- 
hoz levelet irt, abban kijelentve, hogy meg fogja 
magát ölni, - szerdán délben a szebeni rendőr- 

ség nyakon csipte, épen a mint a „Római csá- 

szárhoz" czimzett vendéglőben jól ebédelt. Az el- 
fogott nem más, mint egy Hueber Vilmos nevü 
káplár, a főhadnagyátél 400 frtot lopott s azzal 
Szebenbe szökött. 

- A szász universitásba Szeben város és 
vidéke részéről az általunk ie már emlitett Be- 

deus Józsefet, Kapp Gusztávot és Wittstock Hen- 
riket választották meg. 

- Adieu, 3-ik császárság. Lonkay An- 
tal lovag törekvésének hajszál hija majdnem si- 
került Lulut Francziaország trónjába ültetni. 
Tüzzel-vassal, illetve tintával-tollal küzdött IV. 

Napoleon császár jelöltsége mellett és mindig 
kész volt profétai ihlettel tudatni, hogy ez meg 
lesz, ha másért nem, csak azért, mert ő akarja. 

Ma egyszerre zászlót cserél Okul az ekkép szóló 
távirata szolgál: Krakó, márczius 14. (A „M. 
Állam" külön távirata.) Oly római levelet volt al- 
kalmam olvasni, mely nem hagy fenn kétséget az 
iránt, hogy III. Napoleon fia közelebb olasz utja 
alatt, felvétetett a szabadkőmüvesek közé, miként 

maga III. Napoleon a harminczas években a car- 
bonarik közé. - E hir vétele fölötti boszusá- 
gában Lonkay páter igy fejezi ki elszontyolodá- 
sát: Szegény Eugénie! tehát nem tudta azt 
megakadályozni! Adieu, 3-ik császárszág ! Éljen 
V. Henrik! 

- Vidor Pál, a kolozsvári nemzeti szin- 

helytt egészen meghóditotta a közönséget. „Csi- 
kos", „Strike, ,„Falu rosza" és ,„To- 

loncze népszinművekben lépett fel és különőö- 
són a „Falu roszá-ban, melyet jutalomjáté- 
kául választott s a melyen a közönség a szo- 
rongásig megtöltötte a' nézőtért, oly kitünő 

Göndlör Sándor volt, a milyen ma rajta kivül 
egy sincs. Gyönyörű dalain kivül értelem és ér- 
zelemgazdag játóka is mindenkit meglepett. Már- 

czius 15 én bucsufelléptedl a „Toloncz" kerül 
szinre, az alőjelekből következtetve zsufolt ház 
előtt. 

- Pénzcsinálók. Az ó-radnai kir. járás- 

biróság egy pénzcsináló társaság nyomára jött, 
mely Besztercze-Naszód megye Bukovinához eső 
szélső falujában Borgó Tihán ezen nemes üzlet 
berendezésével foglalkozott. Az üzlet főnöke Bru- 
eker Fülőp Dorna-Kendreni (Bukovina) szárma- 
zásu malom mester, a kinek testvére a cserno- 
viczi cs. kir. törvényszék által pénzcsinálásért 
már több évre volt elitélve, hol büntetését rem 
rég kiállván, testvérét a pénzcsinálásra megtani- 
totta, s több osztrák és magyar 20 ezüst kraj- 
czáros és magyar 10 ezüst krajczáros készitésé- 
re szükséges géppel és anyagnemüvel is ellátta. 
A járásbiró azonban neszét vevén a dolognak, 
azonnal ott termett s házkutatást tartván a fen- 
nebbi kellékeken kivül még több más elkészitett 
hamisitványt is kapott. Brucker Fülöp és társai 
elfogattak, s miután a tényállás megállapittatott, 
- átkisértettek az ilyes ügyekban illetékes m.- 
vásárhelyi kir. törvényszékhez. Brucker azt állitja, 
hogy ő még eddig nem fogott hozzá a pénzkészi- 
téshez - noha szándoka meg volt. Ennek azon- 
ban a biróság bajosan fog hitelt adni. 

- Érczpénz helyett papirpénz. A 
törökországi posta és távirda-tisztviselőöket sulyos 
csapás érte. - A törökpénzügyminiszterium kör- 
rendeletileg tudtokra adta, hogy fizetésüket ezután 
nem érczpénzben, hanem kaimékban, papirpénzben 
és pedig a papirpénz névleges értéke szerint fog- 
ják kapni. A papirpénz jelentékeny értékcsökke- 
nése mellett ez a rendszabály czaknem 5-os fizetésleszállitást jalent. Minthogy a tisztviselők 
eddig is igen roszul voltak fizetve, mert havon. 
kint 400 piasztert, mintegy 36 ezüst forintot kap- 
tak, képzelhető, hogy az intézkedés minő kinos 
hatást költett a szerencsétlen hivatalnokok közt. 
Strike-al fenyegetődznek. A smyrai állomás tiszt- 
viselői már megszüntették a szolgálatot. a saloni- 
ki, várnai s más nagyobb városok tisztviselői e 

hivatalnokok bizottságot küldöttek a nagyvezérhez 
s előadták neki szomoru helyzetőket. A nagyve- 
zér megigérte a küldöttségnek, hogy az ügyet a 

ban, hol 

vetkező levelet intézi e 
25-éről. 

legkomolyabb megfontolás tárgyává teendi. 

- Néger énekesek. Németalföldön je- 
lenleg furcsa Vvendégtársaság mulattatja a közön- 
séget; tiz volt rabszolga-négerből áll a társulat, 
kik a legelőkelőbb városokban léptek eddig fel 
egy intézet javára, melyet Nashvilleban amerikai 
missionariusok állitottak oly czélból, hogy abban 
tanitók képeztessenek ki, kik a folszabadult rab- 

szolgák gyermekeit oktassák. Az intézet felállitá- 

sára szükséges összeget is ezen néger énekesek 

szerezték énekelőadásaikkal, melyekben csupán 
rabszolga-dalokat énekelnek. Rotterdamban és Am- 
eterdamban igen szép eredménynyel hangverse- 

nyeztek. 

-- Joakhim József, világhirű zenemü. 
vész hazánk fiát, fényes kitüntetésben részesité a 
cambridgei egyetem. Felruházta a „zene tudora" 
czimével. Az ünnepélyességen nagyszámu váloga- 
tott közönség volt jelen, A művészt, ki biborvörös 
és kék doctori tógában jalent meg, az ifjuság 
szünni nem akaró „cheer"-ekkel fogadta. Az egye- 
tem oratora bemutatta őt latin beszéddel az al- 
kanczellárnak, kiemelvén az ünnep hősének a ze- 
nészet terén szerzett érdemeit, Este Joachim 
részt vett a Cambridge University Musical Soci- 
ety által rendezett nagy hangversenyben; mely- 
nek programmját az általa ez alkalomra szerzett 
uj nyitány, Brahmsnak uj csymphoniája s ugyan- 
annak a „sors éneke" czimű szerzeménye képezte. 
A londoni „Graphic" ez alkalomból egy szép nagy 
arczképét is kőzli. 

- A szerb nagy skupstina történe- 
tét igen érdekesen 1irja le az „Indépendanc" egy 
levelezője. A gyülésen egy képviselő azt kérdezi, 
hogy Oroszország óhajtja-e a békét. Risztics igen- 
nel felel. „Hazudsz!? kiálták rá a paraszt képvi- 
selők. Risztics észreveszi, hogy a gyülés nagyon 
élénk hangulatban van, sürgeti, hogy feleljenek : bé- 
kétvagy háborut akarnak e. A gyülés a béke mellett 
nyilatkozik. Erre azonnal megjelenik Milán feje- 
delem, ki egy mellékszobában várakozott; kijelenti, 
hogy a képvéselők haza mehetnek; feladatuk tel- 
jesitve van. Általános álmélkodás. A fejedelem 
vilszavonul. A skupstina elnöke szót akar emelni. 
A miniszterek körülveszik és háttérbe szoritják. 
Ugyanekkor egy egyenruhás, fegyveres férfiu, 
Belgrád kormányzója jelenik meg a teremben és 
kereken kijelenti a képviselőknek, hogy már nem 
birnak immunitással, mert a skupstina fel van 
oszlatvas arra emlékeztetiaz urakat, hogy a város 
ostromállapotban van. Az utczáról dobszót halla- 
ni; egy ezred felvonul az épület előtt. A képvi- 
selők megértik a szép szótés elhagyják a termet. 
A következő napon egy képviselő üdvözli a feje- 
delmet és igy szólt hozzá: Sok roszat tettél az 
országnak, de magadnak is sokat ártottál. 

- BHalott a teugeren. Rotschild Ma- 
yer bárónénak, ki egy év óta özvegy, de már 
régebben vizibetegségben szenved, orvosai azt ta- 
nácsolták, hogy lakjék a tengeren. - A báróné 
saját Yachtján évek óta követi is orvosai taná- 
csát s bejárta az egész földközi tengert. E 
hó 10-kén azonban mielőtt Nizzában kiköthetett 
volna meghalt a tengeren. 

- Alapitvány. Öralya boldogfalvi ha- 
szonbérlő, tordai születésüű Háver Mihály, ki se 
irni, se olvasni nem tud, az ,„Erd. Prot. Közl." köz- 
lése szerint, új-tordai fiu-iskola tanitói fizetése 
növelésére 5000 frt urb. kötvényt, a hátszegi ref. 
iskola tanltói fizetése növelésére hasonlólag 5000 
frt urbéri kötvényt, s a hátszegi ref. papilak ki- 
fizetésének pótlására 1000 frtos urb. kötvényt ha- 
gyományozott. Ha gyermekkori kedvezőtlen sorsa 
megfosztotta őt attól, hogy tanulhasson : legalább 
eszközlöje lett, hogy az ő segedelmével többen 

annak lelket emelő áldásaiban részesülhessenek. 
- A djunisigyőzők egy-egy elkésett 

példánya még mindig csatangol a magyar alvidé- 
ken; csatangol és koldul; mutogatja érdemrend- 

jét és sebeit. Ujvidéken nap-nap után látni őket 
s bekopogtatnak ráczhoz, magyarboz egyaránt. 

- Guyon tábornok. a komáromi vár és 
hadsereg hős parancsnoka naplót vezetett kiadott 
napiparancsairól. Ennek egy töredékét mely 1849. 
május 15-18. napjairól szól, Szinney Józsefegye- 
temi könyvtárór, Adomovics Ádám komáromi ügy- 
véd szivességéből kapta meg és csatolta már ed- 
dig is nagybecsű gyüjteményéhez. A napiparancs- 
kónyv német nyelven van irva és mindennap Go- 
yon által sajátkezüleg van aláirva. Mutatványul 
álljon itt a május 16.-iki napi parancsból a kö- 
vetkező kivonat: „Megtörténik az is, hogy a Hu- 
nyady-huszárok az eddig használt . karikás-ostoro- 
kat nem hordják, deminthogy ez veszedelmes fegy- 
ver s ezzel megérdemlett hirnévre tettek szert és 
e rettenetes fegyver csak a magyarok és dél-ame- 
rikaiak kezében válik oly veszedelmessé, hogy előt- 
te minden rangu ellenség megrendül: ezennel el- 
rendeljük, hogy a 13-ik huszárezred minden em- 
bere el legyen látva ily karikásostorral. 

- Nagy tél van Siciliában is. Vivoná- 
, emberemlékezet óta nem esett hó az 

utóbbi napokban oly mennyiségben árasztá el a 
vidéket, hogy a vasuti közlekedés minden irány- 
ban fennakadt. 

- A ,Times, egy rendes olvasója a kö- 
laphoz Romából január 

azon tudósitások iránt, melyek időről-időre becses lapjában megjelennek a Palesztinában tolyamat- ban lévő ásatásokról. Vajjon azoknak, kik az ása- tásokat vezetik, figyelmüket nem kerülte-e ki a Maccebeus H-ik történelmi könyvének 2-ik fejeze- 

,Önnek olvasói nagy érdekkel viseltetnek 

gatik: hogy közvetlenül a babiloniai fogság előtt 
Jeremias a profeta utasitást vett, miszerint a tem- 
plom legbecsesebb kincseit a „Nebo" hegységben 
rejtse el, különösen a Tabernaculumot szent Arca 
és kétség kivül a benne tartott kőtáblákat me- 
lyekre a tizparancsolat magának az Istennek uj- 
jával van irva. Ezen szent ereklyék a nevezett 
hegységben rejtettek el, és ha az idézett törté- 
nelmi kőnyv tudósitása megbizható, még most is 
ott kell lenniök. Vajjon nem volna e érdemes, 
hogy ezek megtalálására kisérlet tétessék az ása- 
tók által az így megjelelt belyen? Feltalálásuk 
sok világot vetlne az ó testamentomra és a nyelv- 
re a melyen a tiz parancsolat eredetileg irva 
volt. 

- Az oroszorssági üzletpangás érde- 
kesen jellemzi a következő adat, melyet a berli- 

i „Börsen Ztg," közöl. Egy odessai kereskedés, 

t évi 10,000 rubel bért fizetnek és a hol 

azelőtt 1000-10,000 rubel napi forgalom volt, 
február 17-én 2 rubel 16 kopek, február 18-án 

ő5 rubel 40 kopek, febr. 19-én 1 rubel 84 kopek 

forgalmat mutatott fel. r 
4. 

övid hirek. 

- Debreczenben egy család három és 
hat éves gyermeke egyedül maradván otthon, 

felgyujtották a szobát s ott vesztek. - Azon 

rablók, kik mult őszszel a temesvár-orsovai 
vasut épitési vállalkozó czégjének rovására 25 
ezer frtnyi készpénzt raboltak volt el, már elfo- 

gattak. - Az os ztrá k könyvárusok évkönyve 

czimképül a ,„hirese könyvárusok arczképét szokta 

hozni. az 1876-iki folyamban Ráth Mór arczké- 

pe van, a mi ritka dolog, mert hát osztrák 

könyvárusok tüntetik igy ki a magyar könyvki- 

adót. - Türr tábornok a földrajzi társulat 

ülésépben Romában felolvasást tartott a panamai 

földszoros átmetszéséröl. - A m. orvosok és 

természetvizegálók a XX-ik nagygyülés megtar- 
tását az 1878-ik évre halasztották. - Péchy 

Tamás közlekedési miniszter testvére, Pécehy Gá- 

bor ehó 14-én, élete 55-ik évében elhunyt Alsó- 
Késmárkon. 

KOZGAZDASÁG 
A kézdi-vásárhelyi takarék pénztár 
negyedik évi zárszámadása 1876. de- 

czember 31-én. Hem 
A kézdi-vásárhelyi faákarékpénztár 4-ik évi üzlet- 
forgalmának kimutatása 1876. deczember 31-én. 

Bevétel. . 
Pénzmaradvány átjött 1875-ről. 3145 frt 

90 kr, betétek év folytán 55881 frt 94 kr, leszá- 
mitolt váltókból 818116 frt 70 kr, befizetett ka- 
matokból 6796 frt 30 kr, befizetett illeték- 6759 
frt, kezelési költségek 145 frt 36 kr, részvény 
átiratási dij 17 frt, házbérből 49 frt 98 kr, vissz- 

leszámolt váltók 283781 frt, előlegezésekből 1400 
frt, tartalékalap javára 72 frt 94 kr. állami il- 
leték számla javára 1 frt 60 kr, összesen 411117 

frt, 72 kr. 

Kiadás. 
Betét visszafizetésekre 49596 frt 21. kr, bé- 

tét folyó kamatokra 291 frt, 10 kr, leszámitolt 
váltókra 34 511 frt 70 kr, megtéritett (váltó 24 -ra 
21 frt 11 krt, berendezési és alapitási költségekre 
327 frt 75 kr, kezelési költségekre 408 frt 33 
kr, tiszti fizetésekre 894 ífrt 94 kr, házbérre (egy 
rész elöleg) 640 frt, bélyeg és postadijra 167 frt 
31 kr, igazgatási költségek 509 frt 50 kr, oszta- 
lékra mult évekről 3089 frt 82 kr. jotékony ada- 
kozás és jutalókra 895 frt, jövedelemadóra 270 frt 
16 kr, 39, állam illetékre a tőkésitett kamatok 
és előlegezések után 63 frt 74 kr, visszleszámo- 
lási váltó kamatokra 2570 frt 18 kr, előlegek ér- 

tékpapirra 1600 frt, pénzkészlet deczember 31-én 
5260 frt 87 kr, összesen 411117 frt 72 kr. 

Kézdi-Vásárhelytt 1876. deczember 31-én. 
Ifj. Jakab István, Bányai Ferencz, 

pénztárnok. könyvvezető. 
Zármérleg-számla. 

Vagyon, pénztár készlet decz, 31-én 5260 
frt 87 kr, váltókban készlet decz 21-én 126288 
frt, értékpapirokban 800 frt, felszerelvényekben 
1074 törlés után 690 frt 43 kr, házbér számlán 
előlegben 426 frt 66 kr, kamat számlán előre- 
fizetett kamatokban 406 ífrt O6 kr, ősszesen 
133872 ífrt 02 kr. 

Teher, részvény alaptőke 32548 frt 19 
kr, tartalék alap 1558 frt 84 kr, betétek és tő- 
késitett kamatok 44594 frt 96 kr, tartalék alap 
kamatjai 65 írt 59 kr, államilleték számla java 
42 frt 29 kr, előre bévettátmeneti kamatok 1320 

frt 55 kr. Kölcsöné k, pesti hazai I. takarék- 

pénztártól 34405 frt, első erdélyi banktól 13592 
frt, igazg. költs. számla egyenlege, 1472 frt 44 
kr, jótékony adakozás és jutalék-egyenl. 68 frt 
02 kr, nyug-dij alap egyenlege 200 frt, osztalók 

mult évekről 404 írt 14 kr, tiszta jövedelem mint 

osztalék 3600 frt, összesen 133872 frt 02 kr. 
Veszteség-és nyereség-számla 
Költség, év folytán fizetett betéti 74-kok 

291 frt 10 kr, julius 30-án tőkésitett betéti 
%-kok 1050 frt24 kr, deczember 31-én tőkésitett 
-kok 1315 frt 60 kr, 37 állam-illetékre 78 
frt 17 kr, berendezési és alapitási törlesztésre 103 
frt 28 kr, házbór 1876 évre 190 frt 02 kr, ke- te 4-7 versekben foglalt tudósitás ? Ebbenezmon- zelési költségekre 262 frt 97 kr, tiszti fizetésekre 

894 frt 94 kr, bélyeg és postadijakra 167 frt 
31 kr, jövedelem adóra kiadatott 270 frt 16 kr, 
visszleszám. váltók kamatjaira 2316 frt 30 kr, 
tartalék alap nevelésére 104, 5983 írt 39 ler, tar- 
talék mult évi 54 kamatjaira 44 frt 63 kr. 

Igazgatási kőltségek: a) Napi biz- 
tosi tárczák beváltására 85 frt, b) hét igazgató, 
igazgatósági jegyző, felügyelő-bizottsági tagok, hi- 
vatalnokok dijazására és jutalák 1472 írt 44 kr, 
nyugdij alap megkezdésére 200 frt, a) jótékony 
adakozásra év folytán 20 frt, b) zárlat szerint : 
helybeli tüzoltóknak, ügyvédnek, intézeti szolgá- 
nak 60 frt, szakkönyvek megrendelésére 8 frt 2 
kr, évi nyeremény mini osztalék 3600 frt, össze- 
sen 13018 frt 57 kr. 

Jövedelem, befizetett kamatok váltók és 
előleg után 6242 írt 57 kr, illetékek 6759 frt, 
részvény átiratási dijak 17 frt, összesen 13018 
írt 57 kr. 

Kézdi-Vásárhely, 1876 deczember 31. 
Ifj. Jakab István, Fejér Lukács, 

pénztárnok. v, igazgató. 
Bányai Ferenc, 
könyvvezető. 

Alattirtak, mint közgyülésileg megválasztott 
felügyelő-bizottsági tagok, ezen forgalmi mérleg 
és nyeremény-számlákat megvizsgáltuk, azokat a 
fő-és kezelési könyvekkel összehasonlitottuk és min- 
den pontjában helyeseknek és pontosoknak talál- 
ituk, igazoljuk. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1877 jannárhó 22-én. 
Török Bálint, Kovács Károlyy, 

felü. bizottsági elnöők. telü. bizottsági jegyző. 
Wellnreiter György, 

felügyelő-bizottsági tag. 

" 

Erdélyi piaczok árjegyzéke. 

- A sz.-régeni piacz árjegyzéke már. 8. 
1877: Egy hectoliter tisztabuza 9 írt 20 kr, 
elegybuza 7 frt, -rozs 6 frt, 70 törökbuza 3 
rt, 70 zab 2 frt, 30. paszuly - ífrt 8 kr, pi- 
tyóka 4 frt60 kr, Egy m. mázsa széna 3 frt 30 - 
egy kalagya szalma 75 kr, - egy m. má- 
zsa alomszalma 75 kr, - egy m. mázsa 
szalonna 72 frt, - egy kilo disznozsir 1 kr, 10 
egy m. mázsa turó 56 frt, - egy kiló diszno- 
hus perzselt 48 kr, marhahus 34 kr, - 1 öl 
bükkia 11 frt 10 kr, - 1 öl fenyőfa 7 frt 50 kr. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvártt, szombat mártius 17-én. 1877. 

21-ik szünet 

Pablo de Sarasate 
ilághiru hegedü-műüvész 

és 

Door Antal 
zongoramüvész, második és utolsó vendég- 

felléptük és 
hangversenyük. 

Két szakaszban. 

A két szakasz között : 

GRINGOIRE. 
Vigjátók 1 felv. 

Kezdete 7 órakor. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről martius 14-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

ért kr jért] kz 
bánsági 
tiszavidéki 12766-- 

Buza pestvidéki 12135)- - 
4 ] fehérmegyei 1280-- 

bácskai 12/761/- - 

Rozs magyar 99011005 

takarmány 660] 6]90 
Áma in 1- 85 
Zab magyar 767 7 

lbánsági 6/- 6 
Tengeri másnemü 5180 595 

tépee [t - 
Köles magyar 525 5465 

buza tavaszra szállitandó 13-13/10 
E . Szept. -Oktre szállitan. 
/ rozs tavaszra szállitandó 

a teng. Májusra-junira szállit. 6/481 652 
92 = (repcz. káposzta Aug. Szept. szál. 141/.[15 *. 

v bánsági Jul. Aug.szállit. 148/4 14 6/ 
Szesz (ny.) 100 liter százalékként. 30 181] 

1 . A "m 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 

Márczius 15-én 54, Metaligues 63.25 frt. 
Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 68.-. frt. 

Bankrészvények 825. - Hitelrészvények 150.10- 
London 123.40 Ezüst 112.10 Cs. kir. arany 
582. Napoleond'or 988 - 100 mark német 
értékü 60.60 

Urbéri kötvények : Magyarországi 74.25 Te- 
mesi 72.25 Erdélyi 71.10 Horvátországi - -. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 
Békésy Károly. 

Arany járadék 10925 1860 iki államkölcsön 74.05



Alapvonalok a gyümölestenyésztésre. 

Községek, néptanitók, gazdák számára irta Eósi 
n-, a kolozsvári 

a természetrajz r. tanára. a o 

(A szöveg közé nyomott 58 ábrával s egy terv
lappal.) 

X. és 200 lap. Ara 1 fit 50 kr. Postán küldve 1 frt GO kr- : sine 
(82) indnlegié) 

TARTALOM: Előszó. Bevezetés. . SZAKASZ. Egy faiskola munkái. 1. Hogy feküdjék a faiskolának szánt hely s milyen legyen talaja? A faiskola nagysága, beosztása, 

elkészitése. 2. A földforgatásról (rigolirozás). 3. Trágyakészités. 4. Hogy szerzik a jó vadtát? 5. Hogy növelik a vadfát? 6. Egy faiskola kellékei. Előkészületek az oltvány s beállitására. 8. 

Mikor szedjünk oltógalyat? 9. Az oltás vagy nemesités módjai. A.) Párositási módok. Egyszerű párositás. b) Egyszerü nyelvezés. c) Kettős nyelvezés. d) Lapozás. e) Nyergezés. f) Kettős 

nyergezés. g) Oldal oltás. h) Völgyelés. B) Nemesitések hasítással. a) Feloldali hasítás. b) Egész hasitás. e) Héj alá oltás. C) A szemzésről. 10. Teendők a nemesités első évében. 

11. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcs-oltványokat? a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) Ötödik év. 12. Hogy növeljük föl a csontárosokat. II. SZAKASZ. A loborfa 

(pirámi) növelééről. II. SZAKASZ. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabbán? 2. Mily talaj kell a gyümölcsfának ? 

3. A gödörkészitésről. 4. Ültetés előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcsös későbbi kezeléséről. IV. SZAKASZ. A metszésről. 1. A metszés czélja. 2. A fák rügyeiről, 

3. Ágak, galyak. 4. A gyümölesrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. 6. A nyári metszés. V. SZAKASZ. Régi gyümölcsösök munkái. 1. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogy kell a vén 

fát megifjitni? 3. A fák trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. b) Rák. c) Mézga. VI. SZAKASZ. A fák ellenségeiról A) Tavaszi ellenségek. 

1. Bimbó furkár. 2. Rezes eszelény. 3. Közönséges cserebogár. 4. Szőrös és kopott Porodár. 5. Galagonya Özöndék. 6. Gyürüs Potrócz. 7. Sárgafáru Gyapjász. B) Nyári ellenségek. 

1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. 4. A Korpárok. C) Őszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 2. Nagyétüű Pogányka. D) Téli ellenségek. VIL SZAKASZ. Mily gyümölcsfa- 

jokat szaporitsunk? A) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kajszik. E) Öszi baraczkok. F) Cseresznyék, megygyek. VIII. szAKASzZ. A bogyósgyümölcsök miveléséről. 1. Az egresről. 

2. A veresszőlőröl. 3. A máináról. IX. SZAKASZ. A téli estékre. A fák legapróbb alkatrészeiről. 2. A fa szerkezetéről. 8. Miből áll a fák hamva? 4. Hogy jut a táp a fába? 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet ez a kormány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatás- 

ügyérség az erd. gazdaságiegylet előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily ezélu alapból 400 -négyszáz o. é. forintot utalvá- 

nyozott a boldogult Kócsi Károly özvegyének és árváinak, azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi faiskola' műve 

megirása és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. ..A A 

sm 

A birtok rendezésről az erdélyi részekben. 
Ajánlva az erdélyrészi képviselők és a kereskedelem-, ipar- 

és földmivelésügyi miniszter figyelmébe. 

ev. ref. főtanodában 

Nagy 8-r. 

" 

Erdély s különösen a Székelyföld közgazdasági 

JELENE és JÖVŐJE 
4Az ,Erdélyi Gazdasági-Egylet" égy tagjától. 

Rövid utasitás egy husz hold területü 
váltógazdaság rendezésére. 

Kisbirtokosok számára. Az erdélyi gazdasági egylet kivánságára 
irta báró Bánffy János. Az ,Hrdélyi Gazdasági-Egylet" egy tagja által. Ára 40 Kr. 

Kiadta az erdélyi gazdasági egylet. 2. kiadás. 8-rét. Ára 36 kr. Ára 60 kr. Bérmentve postán küldve 46 kr., mely postai utalványnyal előre 
beküldendő. 

A szőlőépités gyakorlati módja. ék 
miként azt csombordi jószágán létesitette Ró IKLÓS. 

ifj. báró Kemény István. i Egy mezei gazda élete. 

8-r. (37 1.) Ára 30 kr. 
T kl ) Olvasókönyvül a kisebb tehetségü gazdák, s főleg a köznép számára. 

4 lap ábrával. n. 8-rét. (256 1.) 1 frt. 

Bár a kertem nagyobb volna! 
Nehány szó a tagositásról. 

Az erdélyi orsz. gazdasági egyesület kivánságára, kisbirtokosok 

számára br. Bánífy János. Kiadta az erd. orsz. gazd. egyl. 
n. 8-rét. Ára 16 kr. . 

(104) 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári nagyobb növelde, illetőleg az erdélyi r. kath. ösztön- 

dij-alap tulajdonát, képező, külmonostorutczában 55 számmal jelzett ugy- 

nevezett „Botanikus kert a rajta lévő épülettel együtt, - az erd. r. 

kath. igazgatótanács irodájában ,beltordautcza Seminarium épület folyó 
évi mártius 24-dik napján reggel 9 órától, délelőtti 12 óráig, 

nyilvános árverés útján - örök áron el fog adatni. 

A föltételek Kolozsvárt, az erd. r. kath. igazgatótanács irodájában, 

a6c9. - 1877. 
a. 74. 

SCHAFFER és SCHÖNBERGER 
elhelyezési intézete : 

Budapesten, váczi körűt 63. sz. 

é ir 

Elhelyez és megrendel azonnal ügyes és megbizható egyéneket minden szakm 
Hivatalos. 

(105) 

4 
máb! 

u. m. könyvvezetők, pénztárnokokat, irnokokat , házfelügyelőket, kezelőket, mez0s/ 

dászati és erdészeti tiszteket, kereskedői segédeket, nevelőket, nyelv-, zene- és 1% 

tanitókat, mérnököket, gépészeket, gyári munkásokat stb. stb. Raktárnokokat , telüg 

ket, kapusokat, házmestereket, mű és zöldség-kertészeket, szakácsokat, irodaszolga" 

komornákat, inasokat, 

262. - 1877. (1-8) 

Bér hirdetmény. 
Az erdélyi római katholikus ösztöndij-alap tulajdonát képező nagy- 

almási uradalom, s annak a bábonyi, nyiresi, czóldi és nagy-rajtólczi ha- 

angol, olasa és magyar nevelőnőket, pénztárkezelő-nöket, számvevő-nöket, bolti 
kat, áruló-nőket, dohánytözsdék, szállódák, vendéglők és kávéházak számára. 

ga Gyors és pontos kiszolgáltatást biztositva becses meg 

zásokat kér 1 (13-30) 

tárokon levő mezőgazdasági birtokai és pedig mintegy: hatszáztizenegy 

(611) catastralis hold szántó, kétszáznyolczvankét (282) catastralis hold 

kaszáló, négyszáznyolczvanöt (485) cat. hold legelő és husz onkét (22) 

cat. hold szőlő, Nagy-Almáson kényelmes lakkal és szükséges gazdasági 

épületekkel, Nagy-Almáson, Bábonyban, Nyiresen, Kásapatakon, Czóldon, 

Nagy-Rajtólczon és Kökényesen italmérési joggal, négy (4) lisztelő ma- 

lommal, az uradalmi erdökböl árszabály szerénti árban kiszolgáltatandó 

tűzifával, a makkoltatás bérletének elsőbbségi jogával, zárt irásbeli aján- 

lat útján hosszabb, vagy rövidebb időre bérbe adatik. 
Á föltételek Kolozsvárt, az erdélyi római kath. igazgatóftanács iro- 

dájában, a délelőtti hivatalos órákban megtekinthetők és ugyanott e hó 

28-ig, az ajánlatok ezerőtszáz (1500) frt. bánatpénzel ellátya benyújthatók. 

Kolozsvárt, 1877. márt. 13. 

Az erd. róm. kath. igazgatótanács üléséből. 

PÁLL SÁNDOR, alelnök. Ifj. FILKER ELEK, titkár. 

a délelőtti hivatalos órákban megtekinthetők. 
(57) 

SCHAFFER és SCHÖNBERGER elhelyezési intézete, 
p5- A t. cz. uraságoknak a szükségelt egyének dijmente 

ajánltatnak. 8 Í 3 

Állomást keresők minden szakmából 8, legfeljebb 14 napP ala! 
2 nyernek biztositás mellett jó állomást. 

(424) (46-104) 

Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSEEN. 
III. Marxergasse 17. 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
mányai pontos szállitására. Képes minta- 

Árverezni szándékozók, az árverés megkezdése előtt 500 frt. bánat- 

pénzt kötelesek letenni. 

Kolozsvárt, 1877. márt. 14. 

Az erd. r. kath. igazgatótanács üléséből. 

PÁLL SÁNDOR, alelnök. IIj. FILKER ELEK, titkár. 

0) aeküldetettemi. A emg 

Matico-kupakok Grimault és társától. 
Az orvos gyakran nem tudja, minő gyégyszernek adjon előnyt folyások gyógyitásánál : a 

kopair-balzsam egyike a legjobbaknak, hanem folyadékként, a mint a kocsonyanemü tokokban 

kapható, ingerli a gyomrot s a beleket, émelygést, undort és hányást okoz. Grimault és társa 

növényi matiko-kupakjai nem birnak e hátrányokkal; gyorsan hatnak, nem alkalmatlankodnak a 

gyomornak és enyek- (a gabona tápanyaga) lemezük csak a gyomorban olvad fel, s a gyógyszert 

ögszeköttetésbe teszi a hudcsatornákkal. A hatást végül lényegesen emeli a vele egybekötött égény-
 

?2 továbbá: 

gazdasszonyokat, kulcsárnőket, társalgónőket, utazási kisérőket; német, fral 

lapok kivánatra ingyen. 
! olaj a matico-leveleiből, melyeket az indiaiak hudcső-folyások ellen századok óta sikerrel használ

nak. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozs
várt. 


